
1.​ ₉ (As ₁ you ₂ read ₅ John 2–4), ₁ the Spirit ₂ will teach🔺 ₅ you ₇ things ₈ about 
your own conversion. ​
閱讀約翰福音第2～4章時，聖靈會教導你關於你自己的歸信過程。​
※ ₉ ( ₂ 閱讀 🔺 ₅ 約翰福音第2～4章 🔺時)， ₁ 聖靈 🔺 ₂ 會教導 🔺 ₅ 你 🔺 ₇ 關於你自己

的歸信過程 🔺。 
2.​ ₂ Make ₅ note ₈ of His promptings. ​

請將聖靈的提示記錄下來。​
※ ₂ 請將 🔻 ₅ 聖靈的提示 🔺 ₂ 記錄下來 🔺。 

3.​ ₁ You ₂ may find ₅ additional spiritual insights ₉ from the study ideas in this 
outline.​
你或許能從本大綱的研讀建議發現其他的靈性見解。​
※ ₁ 你 🔺 ₉ 或許 🔺 ₂ 能 🔻 ₉ 從本大綱的研讀建議 🔺 ₂ 發現 🔺 ₅ 其他的靈性見解 🔺。 

4.​ ₉ At a marriage feast in Cana, ₁ Christ ₂ changed ₅ water ₆ into wine—an event 
₈ ( ₁ John ₂ called ₆ the “beginning of miracles” ).​
基督在迦拿的娶親筵席中將水變成酒——約翰稱這件事為「頭一件神蹟」。 ​
※ ₁ 基督 🔺 ₉ 在迦拿的娶親筵席中 🔺 ₂ 將 🔻 ₅ 水 🔺 ₂ 變成 🔺 ₆ 酒 🔺—— ₁ 約翰       ₂ 
稱 🔻 ₅ 這件事 🔺 ₂ 為 🔺 ₆ 「頭一件神蹟」 🔺。 

5.​ ₁ That’₂ s ₄ true ₉ in more than one sense. ​
這件事確實具有多重的意義。​
※ ₁ 這件事 🔺 ₉ 確實 🔺 ₂ 具有 🔺 ₅ 多重的意義 🔺。 

6.​ ₉ (While ₁ this ₂ was ₄ the first miracle ₈ (₁ Jesus ₂ performed ₉ publicly)), ₁ it   ₂ 
can🔻 ₉ also ₂ symbolize🔺 ₅ another miraculous beginning—₈ the process of our 
hearts being transformed ₉ (as ₁ we ₂ become ₄ ever more like our Savior). ​
這是耶穌在公開場合第一次行奇蹟，也象徵另一個奇蹟的開始——我們的內心

開始轉變成更像救主的過程。​
※ ₁ 這 ₂ 是 ₄ ( ₁ 耶穌 ₉ 在公開場合 ₉ 第一次 ₂ 行奇蹟)，也 ₂ 象徵 🔺 ₅ 另一個奇蹟

的開始 🔺—— ₁ 我們的內心 🔺 ₂ 開始轉變成 🔺 ₄ 更像救主的過程 🔺。 
7.​ ₁ This miracle of a lifetime ₂ begins ₉ with the decision to follow Jesus Christ, to 

change and live a better life through Him. ​
我們這一生的奇蹟，是從決定要跟從耶穌基督開始，我們決心要透過祂改變，並

過更好的生活。​
※ ₁ 我們這一生的奇蹟 🔺， ₂ 是 🔺 ₄ 從( ₂ 決定 🔺 ₅ 要跟從 🔺 耶穌基督)開始 🔺，   ₁ 
我們 🔺 ₂ 決心 🔺 ₅ 要 🔻 ₉ 透過祂 🔺 ₅ 改變 🔺，並 ₅ 過 🔺更好的生活 🔺。 

8.​ ₁ This miracle ₂ can be ₄ so life-changing ₉ (that ₁ being “born again” ₂ is ₄ one 
of the best ways ₈ to describe it). ​
這種能改變生命的奇蹟，用「重生」這個詞來形容，是最貼切不過的了。​
※  ₁ (₁ 這種 🔻 ₈ 能改變生命的 ₁ 奇蹟 🔺， ₂ 用 🔻 ₅ 「重生」這個詞 ₂ 來形容 🔺)，  ₂ 是 

🔺 ₄ 最貼切不過的了 🔺。 
9.​ But ₁ rebirth ₂ is ₉ just ₄ the beginning ₈ of the path of discipleship. ​

但重生只不過是成為門徒道路的開始。​
※ 但 ₁ 重生 🔺 ₉ 只不過 🔺 ₂ 是 🔺 ₄ 成為門徒道路的開始 🔺。 

10.​ ₁ Christ’s words to the Samaritan woman at the well ₂ remind ₅ us ₇ (that ₉ (if  ₁ 
we ₂ continue ₉ on this path), ₉ eventually ₁ the gospel ₂ will become🔺 ₄ “a well 
of water” ₈ inside us, ₈ “springing up into everlasting life”) .​



基督對井邊的撒馬利亞婦人所說的話提醒我們，只要我們繼續走在這條道路上，

福音最後就會成為我們裡面的「泉源，直湧到永生」。​
※ ₁ 基督 🔻( ₅ 對井邊的撒馬利亞婦人 ₇ 所 ₂ 說) ₁ 的話 🔺 ₂ 提醒 🔺 ₅ 我們 🔺，((只要 

🔺 ₁ 我們 ₂ 繼續走 🔺 ₉ 在這條道路上)， ₁ 福音 🔺 ₉ 最後 🔺 ₂ 就會成為 🔺 ₄ 我們裡面的

「泉源 🔺， ₈ 直湧到永生 🔺」)。 


